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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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La présente modification no 001 vise à répondre aux questions suivantes et à apporter les modifications 
suivantes à l’appel d’offres no 5P404-183001/B :

1. Questions et réponses

Question 1 

Tout le bois à brûler doit être fourni conformément aux spécifications de bois à brûler suivantes de 
l’annexe A :

1. Tout le bois fourni doit être certifié « exempt de ravageurs » ainsi que de saleté, de cailloux, de 
sciure, de corps étrangers et de maladies. Tout le bois doit avoir une teneur en humidité de 
20 % ou moins.

De quelle certification avez-vous besoin? Pouvez-vous expliquer les exigences du test? Si le bois 
provient d’une source locale, devra-t-il être certifié selon la même norme que s’il était expédié de 
l’extérieur de la province?

Quelle est la méthode utilisée pour attester la teneur en humidité, y a-t-il un test normalisé et quel est le 
degré d’erreur ou la marge de manœuvre?

Réponse 1

Le soumissionnaire doit certifier que le bois fourni est « exempt de ravageurs ». Parcs Canada se réserve 
le droit de refuser tout bois qui n’est pas exempt de ravageurs. Reportez-vous au changement apporté 
aux critères d’évaluation technique obligatoires.

Le fournisseur doit présenter une preuve attestant que le bois fourni possède une teneur en humidité de 
20 % ou moins (photos ou confirmation d’une tierce partie). Toutefois, Parcs Canada aura un appareil de 
mesure de la teneur en humidité et mesurera l’humidité du bois à la livraison. Si la teneur en humidité 
d’un échantillon pris au hasard est supérieure à 20 %, la livraison sera refusée et une nouvelle livraison 
devra être faite dans les 24 heures.

Question 2

4. Le bois fourni doit être exempt d’éclats. Le soumissionnaire doit fournir de la documentation à l’appui 
pour présenter sa méthode de préparation.

Quelles méthodes sont acceptables?

Réponse 2

Des photos du bois doivent être fournies et montrer un produit « sans éclats ». Parcs Canada se réserve 
le droit de refuser toute livraison de bois qui n’est pas sans éclats.

Question 3

Pour la livraison du 3 mai, il pourrait être difficile d’avoir du bois dont la teneur en humidité est faible, mais 
le pourcentage s’en rapprocherait. Les livraisons suivantes effectuées le reste de la saison
comporteraient du bois suffisamment sec pour répondre aux exigences. Peut-être serait-il possible 
d’arriver à un terrain d’entente ou d’en négocier un pour ce qui est de la première livraison.
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Réponse 3

Le terrain de camping procure du bois séché au séchoir depuis plus de dix ans, ce qui a créé des 
attentes chez les visiteurs qui achètent le bois. Le processus d’appel d’offres a été conçu de manière à 
permettre la livraison de bois « non séché au séchoir » cette année afin d’attirer les fournisseurs locaux; 
toutefois, il ne peut y avoir de terrain d’entente en ce qui concerne la teneur en humidité du bois. Les 
visiteurs ont certaines attentes depuis plus de dix ans et ils s’attendront encore au même niveau de 
service. La satisfaction à l’égard des produits ne se négocie pas; il faut donc respecter la teneur en 
humidité de 20 % ou moins.
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2. À la page 11 de 13, Critères d’évaluation technique obligatoires

SUPPRIMER au complet.

CRITÈRES D’ÉVALUATION TECHNIQUE OBLIGATOIRES

REMPLACER par :

CRITÈRES D’ÉVALUATION TECHNIQUE OBLIGATOIRES

Il est obligatoire de remplir et de présenter le tableau des spécifications obligatoires pour que la soumission soit 
jugée recevable et admissible à l’étape suivante du processus.

1. Les soumissionnaires doivent indiquer s’ils satisfont (OUI) ou s’ils ne satisfont pas (NON) à chacune des spécifications.

Point Portée du besoin – tous les soumissionnaires ont l’obligation de répondre aux exigences suivantes.
Conforme (Oui/

Non)

1.

Tout le bois à brûler doit être fourni conformément aux spécifications de bois à brûler suivantes 
de l’annexe A :

1. Tout le bois fourni doit être certifié « exempt de ravageurs » ainsi que de saleté, de 
cailloux, de sciure, de corps étrangers et de maladies. 

Certification
Le soumissionnaire certifie que tout le bois fourni est « exempt de ravageurs » ainsi que de 
saleté, de cailloux, de sciure, de corps étrangers et de maladies.

Signature : ______________________ Date : __________________

2. Tout le bois doit avoir une teneur en humidité de 20 % ou moins.
3. Le bois doit être du peuplier naturel, de l’épinette blanche, du pin, de l’érable, du hêtre 

ou du bouleau.
4. Le bois doit consister en des rondins fendus (pas des dosses) de 16 po (40,64 cm) de

longueur au maximum.
5. Le bois fourni doit être exempt d’éclats. Le soumissionnaire doit fournir de la 

documentation à l’appui pour expliquer la méthode de préparation ou des photos qui 
montrent que le bois est exempt d’éclats.

6. Le bois de diamètre supérieur à 18 cm (7 pouces) doit être fendu.
7. Les morceaux de bois doivent être emballés sous film rétractable ou en fagots 

individuels ne dépassant pas les dimensions suivantes : 15 po X 15 po X 16 po
(38,1 cm x 38,1 cm x 40,64 cm). Poids : minimum de 21 lb (9,5 kg) – 1 pied 
cube (0,03 mètre cube) et maximum de 27 lb (12,24 kg) – 2,08 pieds 
cubes (0,059 mètre cube).

8. Le bois d’orme n’est pas permis. Le chargé de projet de Parcs Canada refusera tout 
chargement contenant du bois d’orme.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.


